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CEO Roger Snoble greets 2006 Tournament of Roses Queen Camille Clark and

Royal Court on the Metro Gold Line, the transit of choice for all 2006 New

Year's and Tournament of Roses festivities.

Reina de las Rosas y su corte real viajan en la Línea Dorada de
Metro, invitan a utilizar el transporte público para asistir al
Desfile de las Rosas 2006, al Tazón de las Rosas y a otras
festividades

• El uso de Metro Rail es más importante este año, con diversos
eventos durante varios días

La Reina y su Corte Real del Torneo de las Rosas acompañaron a los
directivos de Metro a la estación Del Mar Transit Village, que pronto será
abierta, en Pasadena para realizar el viaje inaugural de la Línea Dorada
de Metro e invitar al público a que "Viaje en Metro" para asistir a todas
las festividades del Año Nuevo 2006 y del Torneo de las Rosas.

Metro Rail sigue siendo la forma más fácil y rápida de llegar a y salir de
Pasadena para todas las festividades del Año Nuevo, que se llevarán a
cabo durante varios días este año.

"Las diferentes festividades del Torneo de las Rosas atraen a más de un
millón de personas", dijo el Presidente del Torneo de las Rosas Libby
Evans Wright. "Invitamos a todos a hacer sus viajes tan simples como
sea posible tomando ventaja del conveniente servicio del Metro".

"Ahora en su tercer año de servicio en el desfile, la Línea Dorada de
Metro, se ha convertido en una parte valiosa de la tradición del Torneo
de las Rosas, trayendo miles de millares de aficionados a estos eventos
de orden mundial cada año", dijo el Presidente Ejecutivo de Metro, Roger
Snoble. "Todos nosotros en Metro haremos todo lo que podamos para
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ofrecer el mejor servicio de transporte al público para que así todos
puedan disfrutar estos eventos de reconocimiento".

Para promover la seguridad del público, Metro estará ofreciendo viajes
gratuitos en todos los autobuses y trenes Metro comenzando a las 9
p.m. de la Noche de Navidad el 24 de Diciembre hasta el Día de Navidad
el 25 de Diciembre terminando a la medianoche.

La agencia está también ofreciendo viajes gratuitos en la Noche de Año
Nuevo el 31 de Diciembre comenzando a las 9 p.m. hasta el Día de Año
Nuevo el Primero de Enero, terminando de nuevo a la medianoche.

El Desfile de las Rosas número 117 se llevará a cabo el día después de
Año Nuevo el Lunes 2 de Enero del 2006. Metro estará operando ambas
la Línea Dorada de Metro y la Línea Roja de Metro toda la noche del
Domingo para permitir a los asistentes al desfile conseguir un lugar a
tiempo a lo largo de la ruta del desfile. Los asistentes al desfile pueden
escoger usar una de las cuatro estaciones en Pasadena: las estaciones
de Memorial Park y Del Mart están a dos cuadras de la ruta del desfile;
las estaciones Lake y Allen están aproximadamente a cuatro cuadras de
la ruta del desfile.

Estacionamiento está disponible en varias estaciones de la Línea Dorada
de Metro, incluyendo Sierra Madre Villa (950 espacios gratuitos y de
reserva), Del Mar (600 espacios pagados), Fillmore (131 espacios
gratuitos y de reserva), Heritage Square/Arroyo (145 espacios
gratuitos), Lincoln Heights/Cipres Park (91 espacios gratuitos) y Union
Station (2,000 más espacios pagados).

El público puede ver los carros alegóricos después del desfile en Victory
Park, en la esquina de los boulevares Washington y Sierra Madre en
Pasadena el 2 y 3 de Enero. Los asistentes pueden tomar la Línea
Dorada de Metro para la estación Sierra Madre Villa en East Pasadena,
donde pueden abordar todos los autobuses shuttle desde la Plaza del
Autobús en el primer nivel, el cual los llevará directamente al Victory
Park. Los shuttles saldrán de Sierra Madre Villa desde las 12:30 p.m. a
las 3 p.m. el 2 de Enero y de las 7 a.m a las 3 p.m el 3 de Enero. Las
tarifas regulares aplicarán.

De manera alternativa, los espectadores pueden llevar sus bicicletas al
parque y utilizar un centro de valet parking para bicicletas ofrecido por
Bicycle Frontiers por una donación voluntaria de 2.50 dólares. El servicio
estará disponible en la entrada del parque en el Boulevard Sierra Madre
a unos cuantos pasos de la esquina de la Calle Paloma.

Los aficionados a la gastronomía también pueden utilizar la Línea Dorada
de Metro para participar en el Pasadena Food Bowl sobre el Boulevard
Colorado en Old Pasadena el 3 de Enero de las 10 a.m. a las 10 p.m. La
entrada es gratuita e incluirá música, entretenimiento y festival artístico.

Este año el Tazón de las Rosas número 92, albergará el Campeonato
Nacional BCS entre USC Trojans y los Texas Longhorns, está programado
para las 5 p.m. del Miércoles 4 de Enero. Los fanáticos del deporte
asistiendo al juego pueden evadir las altas tarifas de estacionamiento
utilizando la Línea Dorada de Metro. Los fanáticos pueden salir en la
estación de Memorial Park y caminar una corta distancia a la Calle Holly
hacia el área de estacionamiento Parsons en el 100 West Walnut Stret
para tomar un shuttle grautito al juego comenzando a las 11 a.m.

Metro no permite comida, bebidas ni fumar a bordo de los trenes y
autobuses Metro. Para garantizar la seguridad pública, Metro prohíbe
abordar al sistema de Autobuses y Metro Rail con los siguientes objetos:
productos inflamables, parillas portátiles y objetos grandes como
sombrillas, tiendas de campaña, escaloncillos, sillas y hieleras.



sistir a las festividades del desfile es fácil usando el Pase por un Día de
Metro de 3 dólares. Los pases pueden ser usados para viajar en
Autobuses Metro y Metro Rail y son validos desde el momento de la
compra hasta las 3 de la mañana del día siguiente. Los boletos pueden
ser comprados a bordo de los autobuses Metro o en las máquinas
expendedoras de boletos en las estaciones de Metro Rail. Para obtener
información especifica sobre el horario, visite www.metro.net ó llame al
1-800- C-O-M-M-U-T-E.
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